
22 

2,714

06 

R$ 30,000 

TOTAL OF R$ 660,000

( ~US$ 10K) 
ORGANIZATIONS SUPPORTED 
//   ORGANIZAÇÕES APOIADAS 

WOMEN DIRECTLY BENEFITED 
//   MULHERES DIRETAMENTE BENEFICIADAS

MONTHS OF SUPPORT 
//   MESES DE CICLO DE APOIO

TOTAL INVESTED IN WOMEN IN BRAZIL 
//   JÁ INVESTIDOS EM MULHERES NO BRASIL

INVESTED IN EACH ORGANIZATION
//   INVESTIDOS EM CADA ORGANIZAÇÃO

819

17

1,197 543
WOMEN RECEIVED PROFESSIONAL 
AND ENTREPRENEURIAL TRAINING 
AND NOW HAVE BETTER JOB 
PERSPECTIVES //   MULHERES 
CAPACITADAS EM PROCESSOS 
DE FORMAÇÃO TÉCNICA OU 
EMPREENDEDORA, COM 
MAIORES CONDIÇÕES DE GERAR 
AUTONOMIA FINANCEIRA

PRODUCTIVE  GROUPS CREATED 
OR IMPROVED BY WOMEN 
//   GRUPOS PRODUTIVOS E 
PEQUENOS EMPREENDIMENTOS 
LIDERADOS POR MULHERES 
CRIADOS OU APRIMORADOS

WOMEN WITH ACCESS TO 
COMPLEMENTARY HEALTHCARE 
SERVICES AND PREVENTION 
COUNSELING //   MULHERES 
TIVERAM ACESSO A SERVIÇOS DE 
SAÚDE, COMPLEMENTARES À REDE 
PÚBLICA, E ORIENTAÇÃO PARA 
PREVENÇÃO E CUIDADO

WOMEN AND YOUTH TRAINED IN 
CITIZENSHIP, HUMAN RIGHTS, 
GENDER AND SEXUALITY AND 
PREPARED TO FIGHT DOMESTIC 
VIOLENCE //   MULHERES E JOVENS 
CAPACITADAS EM CIDADANIA, 
DIREITOS, GÊNERO E SEXUALIDADE 
E PREPARADAS PARA ATUAR NA 
PREVENÇÃO E DENÚNCIA DE 
ABUSOS E VIOLÊNCIA DOMÉSTICA

3
SPACES FOR PROFESSIONAL 
TRAINING AND PRODUCTION 
EQUIPPED //   ESPAÇOS PARA 
CAPACITAÇÃO E PRODUÇÃO 
FORAM EQUIPADOS

WOMEN FOR WOMEN // MULHERES POR MULHERES

IMPACT HIGHLIGHTS
//   RESULTADOS EM DESTAQUE

GIRLS AND YOUNG WOMEN 
RECEIVED VICTIM PROTECTION 
SERVICES AND LEARNED 
ABOUT: HUMAN RIGHTS, CIVIC 
ENGAGEMENT, AND SEXUALITY
//   MULHERES QUE RECEBERAM 
APOIO JURÍDICO, EMOCIONAL E 
ORIENTAÇÃO SOBRE AS REDES 
DE PROTEÇÃO A VÍTIMAS DE 
VIOLÊNCIA E ABUSO, EXISTENTES

80

GIRLS RECEIVED ACADEMIC 
REINFORCEMENT SERVICES  //  
MENINAS RECEBERAM REFORÇO 
ESCOLAR PARA MELHORIA DO 
PROCESSO DE APRENDIZAGEM

75

WOMEN FOR WOMEN // MULHERES POR MULHERES



Casa de Santa Ana 
Cidade de Deus, Rj

Training caretakers of the elderly   //   
Capacitação para formação de 

cuidadoras de idosos

Associação dos Arquitetos Sem Fronteiras 
Belo Horizonte, MG

Training women to make small home repairs 
to improve their housing conditions   //   

Capacitação de mulheres para melhorarem 
as condições de suas próprias moradias 

com pequenas reformas

Aproarti 
Icó, CE

Income generation for women in 
Ceará’s semi-arid    //   Geração de renda 

para mulheres no sertão cearense

Associação Renascer Mulher 
Salvador, BA

Fighting violence and discrimination against 
women in Salvador’s suburbs   //   Combate 

à violência e discriminação contra mulheres 
do subúrbio ferroviário de Salvador

Associação Ateliê de Ideias 
Vitória, ES 

Financial support and training for women 
to build their own houses   //   Finanças 

solidárias e capacitação de mulherespara 
construção de suas próprias casas

Centro Comunitário Sociocultural de Barra 
dos Coqueiros 

Aracaju, SE 

Income generation and workforce 
inclusion for women   //   Inclusão produtiva 

e geração de renda para mulheres

Centro de Mulheres Urbanas e Rurais de 
Lagoa do Carro e Carpina

Lagoa do Carro, PE

Strengthening and promoting awareness for 
the Maria da Pena law   //   Fortalecimento e 

valorização da Lei Maria da Penha

Arte de Viver Bem 
São Paulo, SP

Improving quality of life for women 
undergoing treatment for breast cancer   //   

Melhoria da qualidade de vida para mulheres 
em tratamento de câncer de mama

10 STATES   //   22 PROJECTS   //   2,700+ WOMEN REACHED 

WWW.BRAZILFOUNDATION.ORG

10 STATES //  ESTADOS

HIGHLIGHTS // DESTAQUES


